JUDAS 1 i JUDAS 4

SAN JUDAS
Judasa o’manigmadoya’uyate.

Diosen huabaktie’ea’eriomeytaj  Judasa
o’'manigmadoya’uyate.

1 Judas Jacoboen  huamabuy ijjey.
Jesucristoen huanaba’ jjjepo ijnigkikay. Diosa
mo’baktie’ea’uynok Apag Diosensi’po mo’epo
mo'nigpeikane. Apag Diosa di’ mo’ikane.
Jesucristoere =~ mo’nounhuahuike’po, Apag
Diosa daka’ mo’matoika’ne. Opudomeytaj
on'nigmadoyane. 2 Opudomeytaj Diosa
nogiti nogiti mo’matinepahui’po, nogiti nogiti
mo’manoeye’po, nogiti nogiti di'da mo’maike’.

Opudomey noga nama’da huamanmadika’eri
o'ne.

(2 Pe. 2.1-17)

3 Konig Diosa oro’omeytaj mo’bakkahuea'ne,
mo'manopo’yareane, mo'manoeanhuahuikane
e'nigmadoya’ta’ e’pakada Dios Jesucristotaere
buttida hua’a aya’ada Diosen huaknopoe’eritaj
kenyo’da oro’omey o’'manmadikika’uynig
daka’ moknopoika’po manika’dik mo’ene.
Opudomeytaj nigmadoya’dik o'nene. 4 Sue’da
huamanmadika’eriomey nama’da o’noknopoe.
Hueretda huaknopoe’eri jjjey nama’da e’ada
Diostaj nigpeehue’ o'nika’. Opudomeyere
on’kudpo a'manmadikaya’po on’kudikanok
kenomeytaj sigpi’ manpeehue’ yanika’. Diostaj
pakhue’ o'nepo, nama’dayo’ on’batia’pakika’.
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Diosa di'da oepo dakhuea’ ekanayo
bekkahuea’aponok ettone’taj diga’da bakdejdik
mo’ene. Nama'da on’'manmadikika’. Huairi
Diostaj oknopoehue’ omnepo  nigpeehue’
o’'nika’. Huairi Jesucristotaj oknopoehue’ g'ne.
Kenomeytaj Diosa castiga o'magka’apo a'nennada
Diosba’te kenpa’ o’'madoya’uyate.

5 Diosa Israel aratbut oknopoehue’
huae’eritaj castiga o'magka’uyate. Kenpa'ti
Diosen huata’'moneri nigpeehue’ huae’eritaj
castiga o’'magka’uyate. Kenpa’'ti huakka’
jak Sodomataj Gomorraeretaj castiga
o'magka’uyate. Kenda opud enopoepi’ onte’ti
on'nopoeanhuane. Diosen Israel aratbut
Egipto huadaribayo o’neonhuahuika'uyate.
Egipto aratbuten huanaba’ o'neonhuahuika’po,

pai'manada o'neonhuahuika’po, pai'da
onnopo’eonhuahuika’po Diosa teyda qo’epo
o’batihuapokpo o’'matorokuyate. Egipto

huadaribaya’ o’'matorokuyate. Nogok Israel
aratbut eknopoe’ o'noknopoebatikuyate. Onte’ti
Diostaj pakhue’ g'nepo huakka’ada oknopoehue’
o’nuyate. Diosa castiga o'magkanok oknopoehue’
huae’eriyo’ on’mabuey’uyate. 6 Kenpa'ti
anennada Diosen huata’'moneri sue’da kurudyo
Diosere omepo Diostaj on’nigpeika’depo konig
huairi o'nedepo huata’da on’pakpo Diostaj
onokbahua'uyate. Nogokda kene’huaya’ castiga
huamagka’” huame’noete castiga o’'magka’apo.
Kenomey dakhue’da huata’'moneritaj Diosa
sikkiregyo o’'matoeonhuahuika’po keyoda
huaunhuahuika’te bijteyanada o’'matinuku’ika’.
7 Kenpa'ti jak Sodoma Gomorraere kenpa'ti
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meyohue’da huahuaderiomey dakhuea’
ogkika'uyate. Konig sue’da Diosen huata’'moneria
dakhuea’ ogka’'uyatenig kenomeykon
dakhuea’da ogkika'uyate. Sodoma nog
huabotbokereka’ o’deretpakpo on'mabakdejpo
dakhueanmanada  ogkika'uyatenok  Sodoma
jaktaj Gomorra jaktakon Diosa castiga
o'magka’po o’bakpaka’uyate. Aya’ada nopoe’dik
ya'neapet, Diosa dakhuea’ huaka’eritaj castiga
o’'magka’po o’'mabakpakanhuahuika’apo.
Ken dakhuea’ huaka’eritaj Diosa  cas-
tiga o’magkadhuahuika’apo. Kenpa'ti
nama’da huamanmadika’eritaj castiga
o’'magkadhuahuika’apo.

8  Kenda nama’da huamanmadika’eri
nama’da on’nopoepo Diosa castiga magkahue’

ya'eapet opudomeyere onepo nama’da
e'yorokya’ on’nopoepo Kkenpa'ti ettone’taj
on’bokerekbo’ika’po. Huairi Jesucristotaj
enigpeeta’ pakhue’ o’nika’po. Diosen
huata'moneritaj on’tidikkika’. 9 Miguel Diosen
huata’'moneri huairi huadakda o’epo huadakda
o’kika’uyate. Toto’ huairitaj o’batia’pakpo
Moisésenso’bueytaj toto’a e’tohua’ta’ o’pakuynok,
“Dakhuea’da i1ka’.” Miguela o’nada toto’taj
huiyoka onahue’ g’epo. “Dakhuea’ i’ka’. Dios
Huairia kae’po.” Miguela ona’uyate. 10 Inomey
nama’da huamanmadika’erinayo Diostaj
kenpa’'ti Diosen huata’moneritaj nopoehue’ada
dakhuea’da on’bahuaa’pakpo, dakhue’da
on’batidikkika’po. Konig dubayo huae’eri
katepi’ on’pakpo ogkika’ konigti nama’da
huamanmadika’eriomey on’eretpakpo ogkika’.
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Dakhuea’da ogkika’. Konigepo Diosa castiga
o’'magkadhuahuika’apo.

11 Konig Caina oka'uyate konigti ogkika’.
Cain Diostaj nigpeehue’ o’uyate. Inomey
huamanmadika’erikon  Diostaj nigpeehue’
onika’)po paida onnopo’eonhuahuika’apo.
Kenpa'ti Balaam huakupeta’ o’eretpakpo Diosen
aratbuttaj nama’da o'manmadika’uyate. Inomey
konig Balaam huakupeta’ o’eretpakpo huakupete
nama’da on'manmadikika’. Pai’da on’'nopo’eapo.
Kenpa'ti anennada konig Coré Dios huairitaj
nigpeehue’ g’ikame’tepo o’buey’uyate. Konigti
nama’da huamanmadika’eri nigpeehue’
e’ika’te Diosa castiga o’'magkadhuahuika’apo.
12 Nogok nogok opudomey huaknopoe’eriomey
a’bapeya’po bo’kupopakika’po huayahuaya di'da
mo’'maepo mo’bape’ika’. Ontatayo’ mo’bape’po
kenomey nama’da huamanmadika’eri
opudomeyere ogkupopakika’. On’bape’po,
huata’da on’pakpo dakhuea’da ogkika’. Nama’da
on’batia’pakpo, huata’da on’pakpo durugda
onyo’da huakka’ on’bape’po opudomeytaj
yokhue’ mo’ika’. Birahue’'da ogkika’. Kenomey
huamanmadika’eri huata’da daka’ on’toika’po
nama’da opudomeytaj bo’huatiakika’. Kenomey
konig o'nika’nig ijbatia’pakapoy. Kenomey
konig e’sihui’ o’nenigtaj ijja’apoy. E’sihui’
o’tiahuaypo o’hui’apo nama’da o'nopoepo bapoka
o’'tohuanok sigpi’ huihue’dik g’e.  Kenomey
nama’da huamanmadika’eri konig hueymey
o'nepo, huadapakok e’eada dapakhue’ c¢’ika’.
Nama’da huada o’nonmabo’ika’. Konigti
nama’da huamanmadika’eri onepo ’uruda
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manmadikahue’ o'nika’. Nama’da mo’peene.
Konig hueymey o’aynok on'uruj. FE'urujde’te
kenpa’da o’para’apo. Konigti kenomey nama’da
huamanmadika’eri g'nepo sigpi’ huadaka’ kahue’
o'nika’. 13 Konig e’pogtone’te diga’da e’bapokte
kuhuadbate huiyokda o’bosakika’po konig
sorokda huekuru kutaj huidbate on’bosakika’.
Inomey nama’da huamanmadika’eri Kkonigti
dakhuea’da ogkika'nok aya’ada batibira’dik
o'nika'nig’a birahue’ g’'nika’. Kenomey nama’da
huamanmadika’eri konig siokpo e’kotonig
dakhue’da o’ne. Sikkiregyo o’'neonhuahuika’apo.
Kenomey  huamanmadika’eriomey  Diosen
buttida hua’a manmadikahue’ g’'nika’po nama’da
on'manmadikikanok kenomeytaj manigpeehue’
yanika’.

1415 A'nennada Addnen huasi’po huayayo
huayayoen31 po ke'nensi’po ke'nensi'po
ke’nensi’po sietea Enoc g'uyate. Enoca inomey
nama’da huamanmadika’eritaj o’bahuaa’po
inomey nama’da huamanmadika’eritaj Diosa cas-
tiga o'magka’apo Enoca o’bahuaa’uyate. Oa’po,
“Kenpihuay, aya’'tada dakhuea’ huaka’eritaj
castiga o'magka’apo. Dakhuea’da ogkika'uyate.
Dakhuea’da hua’a Diostaj on’huaa’ika’'uynok
Diosa castiga o’'magka’apo. Diosere Diosen
huakka’ada huata'moneri on’batiakapo. Castiga
on'magka’apo.” Enoca a'nennada o'mana’uyate.
16 Nama’da huamanmadika’eriomey dakhueyo’
onda’ika’po huairitaj dakhuea’ on’bahuaa’ika’po
gobierno huairitaj dakhuea’ on’bahuaa’ika’po
katetapi’ nama’da on’eretpakika’po durugnopo’
ehue’ o'nika’. Katetapi’ on’deretpakpo
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ogkika’. Kenpa'’da on’deretpakpo ogkika'
Nama'da ’utta’da on’mana’ika’. Engafia
emagka’ta’ on’pakpo “huadakda o’ika’ne,”
“di’da o’ika’ne,” on’'mana’ika’. Nama’da

huamanmadika’eriomeya ken konig ogkika’.

Keyoj, huabatidike’eritaj keyoj ijjay. Diostaj
daka’ yanoknopoepo 'urua’da yag’kikati. Judasa
huaknopoe’eritaj daka’ o'maboroay’uyate.

1718 “Nogok huabokerek o’neapo. Diosen
‘uruda hua’ataj on’tibira’eapo. Huaknopoe’eritaj

on’batibira’eapo, dakhuea’da e’ka’'ta’
o’'deretpakpo dakhuea’da ogkika’apo. Ken
konigti og'neapo.” Kenda Huairi Jesucristoen

huata’'mona’eriomeya on’'mana’uyate, onte’ti
kenda yanoknopoe’ika’, huadi'da egomey
pogomey. 19 Kenomey dakhuea’da huabokerek
nama’da on’manmadika’po sue’da opudomey
nogpa’ nogpa’  yan’nopoeapetpi’  onte’ti
konigti hueretda oknopoehue’ mo’eapetpt’,
konigti pakhue’ mo’eapetpi’. Nama’da
on'manmadikikanok. Kenomeykon konig
on’pakpo ogkika’. Dakhuea’ ogkika. Diosen
Nokirega manopo’'toehue’ o'mae. Konig
kenomeya ogkika’ konigti kikahue’ mo'nika’.
Kenomeytaj manigpeehue’ yanika’.

20 Opudomeynayo nogiti nogiti Diostaj
‘urua’nanada yan’nigpeika’po ya’noknopoika’,
huadi'da egomey. Diosen ’'uruda hua’a
daka’ yanoknopoika’. Diosen Nokirega teyda
be’tihuapoke’po Diostaj yan’'tiona’pakika’.
21 Diosen di’ e'maika’ 'urua’da yagkika’.
Onte’ti dakhuea’” kahue’ yanika’. Diostaj
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daka’ yan'nigpeika’.  Diosa castiga ogkahue’
me’e’po huadakda yagkika’. Huairi Jesucristoa
me’tinepahuie’po ekpoe’ mo'nigika’.  Huairi
Jesucristo mo’'matinepahuinok onte’ti Diosere
durugda mo’noeonhuahuika’apone.

22 Nama'da huamanmadika’eritaj sue’da

huaknopoe’eria on’peenig’a kenpa'ti
nogomey yan’peeapetpi’. Opudtaj e’peeta’
en’paknayo yan’matinepahui’po daka’
kanoknopoe’po Diosen buttida hua’a daka’
yan’manopoeati’. 23 Nama’da huaman-
madika’eritaj huaknopoe’eri sue’adamon
yan'peeapetpi’. Oknopoebatikhue’ kanepo
daka’ yan'mana’. Konig ta’ak e’bakpakyanig
yan’batotokpo yan’'manopo’korea’.  Nogomey

dakhuea’ huakika’eri ke’poda ogkika’depo
yudtakon dakhuea’da on’taika’. Kenomeytaj
e'matinepahuipi’ konig ogkika’, keyoj, konigti
kikahue’ yanika’.

‘Urunanada otka’ Dios teynanada
o’ika’. Diostaj mon’huaa’ika’. Judasa
mo’nigmadoya’uyate.

24-25 Dios nogtida g’ika’. Ke'nayo'da aya’da

o’nopoika’. Oro’omeytaj dakhuea e’ka’
mo’nopo’yareane. Mo'noeanhuahuika’ne.
Dakhuea”  kahue’  kamne’po matoika’dik
mo’eapone. ‘Urunopo’da konig dakhuea’

kahue’ kurudyo oro’omeytaj hua’enbayo
a'matgeya’po  Diosa  bae’dik  mo’eapone.
Bo’edenok diga’da o’'nopo’durugpakapone. Dios
‘urunanada konig eyda konig senogda kenere
onopo’durugpakapone. Jesucristoere Dios
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‘urunanada o’ika’, teynanada q@’ika’po ighua’
o’'mana’ika’, anennada, oyda, nogok batikhue’'da
Dios 'urunanada g’ika’apo.



ix

Jesucristo oy oa’pak: Kenda Jesucristoa;
monigka’uyatenok; Diostaj
mo’manopo’yarea’ika’ne
New Testament in Amarakaeri (PE:amr:Amarakaeri)

copyright © 2008 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Amarakaeri

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Amarakaeri [amr], Peru
Copyright Information

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

You must give Attribution to the work.

You do not sell this work for a profit.

You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.

Permissions beyond the scope of thislicense may be available if you contact
us with your request.
The New Testament

in Amarakaeri

© 2008, Wycliffe Bible Translators, Inc. All

rights reserved.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
You may share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.

You do not sell this work for a profit.

You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/amr
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

2014-04-21

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 11 Nov 2022 from source files
dated 29 Jan 2022
9f244e52-4e0f-5ab2-a2bc-389d22cb8fbb



	JUDAS

